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- REALKOMODIĜOJ? 


D. TEMPO al tempo, ĉio en la universo skuiĝas por trovi novan po 
zicion. Kompreninte tiun principon, oni ne plu miros pro la oftaj realkomodiĝaj 
movoj en landlimaj aferoj. La homo estas migranta estaĵo. Tion pruvas la his- 

torio de ĉia ajn epoko. Tial la konflikto pri posedo de lando ĉiam estos, ĉar eĉ. 

en la plej malgranda loko loĝas homo naskita aliloke, k li ion posedas«dum multaj 
enlandanoj posedas nenion, el kio originas envion, malamon, malpacon, ktp. - 

; Ameriko povus enhavi krom la nunan enloĝantaron, ĉiujn la turmentitajn 

eŭropajn popolojn, k redoni al ili la perditan pacon k feliĉon. Tie kuŝas la malsa- 

= meco inter amerikano k eŭropano: tiu-ĉi preskaŭ denaske sentas k timas la mizeron, 

pro tio li penegas ŝpari k akapari: dume, la amerikano elportas la malriĉecon, sen 

multe suferi, elspezante aŭ forĵetante facilanime: kion li perlaboras, kion li iama- 

niere elprenas el la aliaj. Plie, malestas en Ameriko la abomenindaj rasaj mala- 

moj, k la eksterlandano kiu edziĝas enlandaninon estas elkore bonvenigata. 

La malbonaĵoj el la Malnova Mondo atingas nin k nune ĉiuj la amerikaj 
registaroj malfaciligas la eniron de eksterlandanoj, ne pro politikaj sed pro ekono- 
miaj kialoj; se oni daŭras pretendi, kiel faras Germanio, ke la lando kien ekster- 
landanoj estis permesataj eniri, iĝu eksterlanda teritorio, la enmigrado estos anko- 
raŭ pli malfacila. Mejiko ĉiam akceptis volonte la eksterlandanojn, k nune tion 
limigas tial ke lastatempe ĝi estis devigata reenmigrigi duonmilionon da meksika- 
noj elpelitaj el Usono, kie ankoraŭ restas plia miliono k duono; la konflikto kun 
la petrolmastroj estiĝis pro ilia senkompatema monavideco k stulteco kiu kredigis 
ilin sin trovi ĉe la centra Afriko manumante duonbestecan sklavaron. 

Ĉiam pli videbla estas la dekadenco de la Malnova Mondo, el kie ni la ““bar- 
baroj” esperis dum longa tempo, instruon. ekzemplon. Eble, se oni ne montras 
baldaŭan reagon kiu pruvos moralan grandecon, Ameriko ne plu atentos la frene- 
ziĝintan kontinenton. Kio nune okazas tie ne plu estas simpla realkomodiĝo de 
rasoj sed hontiga perdo de ĉio granda k bona. Ĉu la ĥaoso venos? 











KIUJ POVOS MIGRI MEJIKON DUM LA JARO 1939 


“SENLIMKVANTE EL AMERIKO, PO 1000 EL EŬROPO 1 PO 100 EL ALILOKE 


P OST LA PRESIGO de niaartikolo 
“Realkomodiĝoj?”, la meksika registaro, pe- 


re de ĝia Sekretario de Internaj Aferoj, dis- | 


publikigis la tabelojn pri la enmigropermeso 
dum 1939; tiu dokumento konfirmas ion el 
kio ni diras en la primenciita skribaĵo k pli- 
klarigas alion. Jam alian fojon ni publiki- 
gis tie-ĉi noton por respondi are al la oftaj 
pridemandoj; nune, pro la seriozaj kondi- 
ĉoj en Kŭropo k alie, la afero estas ankoraŭ 
pli interesa k necesa precipe por la gvido 
de forkurantoj, pro tio ni tradukas mallon- 
gigite la enhavon de ln grava dekreto. Jen 
ĝi estas: 

Dum 1939, povos eniri Mĉjikon, SEN 
LIMIGO DA NOMBRO, homoj kiuj, krom 
plenumi la regularajn kondiĉojn de la Leĝo 
pri Enloĝantaro, estas nacianoj de iu lan- 
do en Ameriko komprenite Kanado (escep- 

:te. Belico, Gujanoj k aliaj eŭropaj pos»da- 
ĵoj), anksŭ el Hispanio k Portugalio. 

Povos enmigri, ol MIL nacianoj el: 
Gerinanio, Belgio, ĥoslovakio, Dario, 
Francio, Holando, Britio, Italio, Japanio, 
Norvegio, Svedio k Svisio. 


El la ceteraj landoj, povds eniri nur 
ĜIS 


CENT. el ĉiu. 

Plie: ĉiu eniranto solene deklzro: ne 
havi rasajo prijuĝojn, k esti preta, laŭoka- 
ze, starigi “miksitan nieksikan familion”, k 
loĝi seninterrompe en la lando. Oni prefe- 
ros la virhomojn fraŭlajn, malpli 01 25 jara- 
ĝajn, kiuj scipova= la oficialan liogvon k 
eble daŭrrestados en la lando k alprenos 
ĝian kulturan vivon. 


Por esti alpermesitaj la moninvestistaj 
7 enmigrantoj, ili devas pruvi vere posedi al- 
menaŭ la minimuman necesan kapitalon por 
starigi la projektitan negocon, k nur se ili 
intencis sin dediĉi el agrikulturaj, industriaj 
nŭ eksportkomereaj nferoj. - Por koloniga- 
do oni "1r parmesaa la eniron se tion rajti- 
gas la Sekretario pri Agrikulturo k Fomen- 
to.” La teknikistoj estos nur alpermesntaj | 
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se por tiofl rajtigas la Sekretario pri Nacia 
Ekonomio. 

La eksterlandanoj kiuj sekve de malnc- 
va ĉeestado en. Mĉjiko havas: tie-ĉi intere« 
sojn ĉu en bienoj aŭ en ia ajn alia honesta 
negoco sed perdis la rajton de enestado, po- . 
vos reeniri kiel rentistaj enmigrantoj se ili 
pruvos posedi ankoraŭ tiajn interesojn: An- 
kaŭ enmigros kiel rentistoj, tiuj kiuj pruvos 
havi ie ajn en la eksterlando kapitalon, ren- 
tumon aŭ pension kiu sufiĉas por pagi la 
vivelspezojn de la familio, je almenaŭ cent 
pesojn ĉiumonate (proksimume dudek dola- 
roj) por ĉiu ano pli ol 12 jaraĝa. 

Por la eniro de studentoj, estos necese 
ke tiuj-ĉi havu pension sufiĉan, k nur se ili 
akceptas sin enskribi en la registaraj lerne- 
joj, konformaj al la artikolo 3a. konstitucia. 

La eksterlandanoj alvenintaj forkuran- 
te el politikaj persekutadoj kiuj endanĝeri- 
£us ilian vivon, devos loĝi plej proksime la 
enirlokon, k faros ĵurdeklaron antaŭ la Ofi- 
cejo pri Loĝantaro; dum la Sekretario pri 
Internaj Aferoj ne decidas, ili ne povos lasi - 
la azillokon nek sin dediĉi ai! ia «jn mon- 
produkta okupado. 


Finfine: Ĉiuokaze, la eksterlandanoj 
devos plenumi ĉitijn la kondiĉojn demandi- 
taj por la eniro, k devos doni ĉiujn la ga- 
rantiojn kiujn la leĝo demandos. - La inte- 
lektuloj, la artistoj k iuj aliaj personojinvi- 
titaj de registaraj aŭ privataj institucioj de 
socia agado, povcs eniri sengarantie, £e tion 
postulas tiuj kiuj petas la enirpermeson. 


ALDONO; Oni povas kredi ke la mek- 
sika registaro estas decidinta agi energie en 
migraj aferoj. Antuŭ kelkaĵo-tagejn;~oni:-. 
kaptis de la polico kelkajn neregulajn enmi- 
grantojn k elpelis ilin el la lando per la 
transatlantika ŝipo Orinoko; hazarde, en tiu 
bonto venis pliajn migrantojn kiuj ne ple- 
numis ln necesajn kondiĉojn, tial Orinoko 
eliris forportante ambaŭ grupojn. 
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ĈINIO HURLAS, kdo. Tank, po b 1732 
HONGKONG, Azio.—Bultenoj ri la nunaj 
okazaĵoj en Ĉinio, kelkaj ricevitaj per ae- 
rapoĝto; ni tradukas kion konsideras opor- 

„tuna por la enlandaj gazetoj. Da nro.7 en- 
havas KAVER paroladon de japano kondam- 
nante la invadon kiu tiom multe kostas ne 
nur al Ĉinio sed al la japana popolo. 


IAMB, van Gojenlaan 3, Bilthoven, Ho- 
lindo.— La Presservo de la Internacia Kon- 
tr ŭmilitista Oficejo dediĉas bultenon no. 13 
al kdo.Bart de Ligt, la ĵus mortinta socialis- 


pto kiu lastatempe, laŭ la sama bulteno “ pre- 
/ ris uzi anstataŭ anarkismo la vorton aŭ- 


tarkismo, ĉar li kalkulis tiun-ĉi esprimon 
“pli pozitivan”. 


ĈINIO EN FLAMO, eldono de Al la No- 
va Etapo, kosto 1 respkup. La kajero nro. 
2 enhavas 20 desegnojn pri la invadmilito, 
kun: klarigaj subskriboj. i celas ke la 
tuta mondo konu kion la ĉina popolo pen- 
sas pri la invadis(oj k pri ilia fina sorto. 


FLUGANTA SKRIBILO, 9 boul. Vol- 
taire Issy-Les Moulineaux, Seine, Francio, 
.—Samno P, Flageul, npostolo de la steno- 
grafio, publikigas en sia gazeto la Paroladon 
kiun li faris antaŭ la Esperantista Grupo 
de Parizo. La notindan riĉenlavan dokr- 


menton ni ŝatis ne nur el historia vidpunk-|' 


to sed ankaŭ el la persona, ĉar nian panon 
ni iam gajnis pere de tiu arto. 


MOZAIKO 


a A 
LA OFERIGO DE CEKIO 

“Ni ricevis el Praha cirkuleron datumitan 
la 1lan oktobro, signita de Ja “Virina Na- 
cia Konsilantaro” k adresita al la virinoj de 
la tuta mondo. Ni provos ĝin diskonigi 
post traduko en nia lingvo. Ni funebras 
kun la ĉeĥa popolo pro la atenco per kiu 
oni oferigis ĝin, k pro la estonto de la ho- 
maro, ĉar ankaŭ ni kredas ke.la perfido de 
la liganoj k la perforto de la teraviduloj ne 
savos la pacon. Neniam triumfis la semo 
de malamo; ĝi naskas dekoblan malamon. 


ESPERANTINA 


FE, la Norda Mĉjiko ĵus venis en la mon- 
don, la 4an. Oktobro, denaska esperantisti- 
no, ido de leŭtenanto kolonelo Adolfo Abi- 
la Sanhes (Sanĉes) k sino. Karmen Marti- 
nes de Abila; sro. Abila multe admiras Es- 
peranton, kiun l) jam korrencis studi, k akor- 
de kun sia edzino spontane donis al la nova 
filineto la belan nomon de ESPERANTI- 
NA. Tre kulturita, desegnisto, menslibe- 
ra instruisto krom soldato, li estas firma 
subfenanto de la neografia movado, ĝis la 
grado oficinle ŝanĝi siun nomon, kiu antaŭe 
estis skiibita Avila Sanchez. ; 
Kun granda ĝojo ni sciigas pri ESPER- 
ANTINA al la tutmonda geesppraptistaro. 
Esperantistoj Senstatanaj - 
Antaŭ kelkajn monutojn oni komencis 


organizi en Buenos Aires la ALES (Argen- 
tina Ligo de Esperantistaj Senŝtatanoj), 


„lkiel filio de la TLES: (Tutmonda Ligo de 


NUR 0.440 U.S dol. 
(6 resp-.up. au egalvaloro) 
kostos al vi la ilustrita libro 
E.)N ESPERANTO 
kiu bone klarigas la originojn 
de la diversaj konfliktoj inter 


LA MEKSIKA POPOLO ' 
KAJ LA IMPERIALISMO 


1 Mendu de 


„K' ESPERANTO. 
„ MEJIKO 
KAJ 
 KARDENAS 


ni tuj! 


Esperantistoj Senŝtatanaj), sukcesinte, Sin 
turnu nl kdo. J. Sabatĉ, Ayacucho 1073, 
Buenos Aires, 


x e 


4 
de 


LA 


No d Lad RO POLILITAL 


plifortigas kaj perfektigas laŭ metodo trifoje pre- 

miita de la Pariza Akademio. i : 
Profesoro de mnemoniko D.ro D. FAJNSTEJN, WIL- 
NO/Pollando/, Zawalna 15-11. =. A 
Postulu senpage prospektojn de la memorfortiga per- 
koresponda kurso en Esperanto kaj naciaj lingvoj. 


7» renovigo 11 li 











ĈENLETERO KONTRAŬ JAPANAJ INVADISTOJ 
Karaj gefratoj! 

| Sur tagĵurnaloj vi ĉiutage legas pri la 

! maljusta, barbara k sephomeca perforto de 

la invadanta armeo de la japana imperiis- 

mo en la teritorio de la malnova lando, Ĉi- 

nio. Masakro, rabado, dombruligo, detrua- 








pacajn infanojn, virinojn k civilulojn de Ĉi- 
nio. K sendistingi bombardo al loĝkvar- 
taloj homplenaj, plie naŭzas la mondon en 
senlaca ripetado. Vera honto por lu homa 
historio. Sed des pli ĝi estas reala minaco 
al la internacia pacordo, tuthomara vivse- 
kuro k moderna civilizacio. Ĉar se la jus- 
teco ne validas en Oriento ĝi nek validos 

-en Okcidento. Venko de invadistoj signifas 
mortdanĝeron por la pacamantoj, kies se- 
kuron garantias la internacia justeco k pac- 
kontraktoj. 

Ne en estonto, sed jam nun la maljus- 
ta invadmilito de la japana imperiismo plen- 
rompis la pacon k lojalan negocadon de 
aliaj landoj en Ĉinio. Sekve rebati la in- 
vadismon de japanaj imperiistoj estas ne 
nur ln tasko de la luktanta ĉina popolo k 
suferantaj japanaj nntimilitaj elementoj, 
sed ankaŭ de ni ĉiuj jnstamaj k pacamaj 

„ homoj, en la ceteraj landoj. 

Tiuokaze ni devas ne nur simpatii, kun- 
senti k paroli, sed efektive partopreni mem 
k instigi la registaron plenumi almenaŭ la 
jenon: 

1. Bojkoti la japanajn varojn. 

2. Malpoerinesi la transportadon de 
municiaj materialoj al la invadanta Japanio. 

3. i nelo la invadatan Ĉinion laŭ 
la rezoldeioj de Ligo de Nacioj, precipe do- 
naci kuragilojn k liveri monprunton. 

Por esprimi mian pretecon al la supraj 
prom dj Kal voka aliajn ul la enmaj klopo- 
«oj mi kopias ĉi tiun ĉenleteron en 10 ek- 
zempleroj, el kiuj mi sendas 9 nl minj diver- 
saj amikoj k konatuloj. unu 1) Ĉina Espe- 
ranto Ligo, P.O. Box N”, 1732, Hongkong, 
Azio, por ke la lasto faru statistikon k ĝin 
rendu al Ligo de Nacioj. 
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do, seksperforto de la moderne ekipita ja-! canta kurso, 
pana armeo ĉiutage ekstermas la EO d 





eldiris: Eller- 
sed ni devas 


HODLER, KABE, estis la unuaj. kiuj 
nu. Ni konstante varbas novajn adeptojn, si 1 
zorgi, ke la komencantoj estu veraj, ektaj. esperantis" 
toj. Tion oni povas plej bone atingi. uzante en progresaj 
kursoj la jus aperintan libron de ; 
D-ro Francisko Szilŝgyi, 


“Ellernu! 
Ĝi estas nenur la daŭrigo de la komen- 


aperinta en ses lingvoj el la plumo 
e la sama aŭtoro, sed la unua sistema progre- 
sa kurso kun divido en lecionoj. Uzebla en 
ĉiuj landoj. Postulu nur vialingvan eldonon, 
kun aldonita frazaro. 

LA LIBRO I20PAGA KOSTAS NUR -.56 USA. dol: 
; Aldonu 1077 sendkostoj 


Al la instruistoj, kiuj ĝin uzas en ln 
kurso ni ut Sin qe 
ute pa 
ekzempleron de la PLENA ĈRAMATIKO 
Di; ESPERANTO de Kalocsay - Waring- 
hien dua eldono (preskaŭ 500 paĝoj) se ili 
mendas almenaŭ dudek ekzemplerojn de la 
progresa libro. (Al ĉiu kursgvidanto ni 
donacas nur 1 ekzempleron.) 
El 'onis: Literatura Mondo, Budarest. IX... Soreksŝri-streto 38 


Laj 
KORESPONDADO 


(Kosto: 21 vioj l resp-kup. aŭ egalvaloro) 


Manucl C Redriguez. Ap. 2482, MEJI- 
KO, D. F., ipm; nur respondas se cni sen- 
das lin almenaŭ Fr. 25 en pmarkoj. 


J. REYES BERMUDES, Ap. 3081, Marina 
Sta., Mayaguĉs, Puerto Riko, korespondos kun 
orientanoj pri teozoĥo, filozefo k biolcgio. 


CE = TES e“ STT ITE === ETC ERE 


Ĉiu ricevinto de tiu ĉi ĉenletcre, ĉu 
unuafoje aŭ ne, estas petata nepre tuj mult- 
obligi ĝin en 10 kopioj k dissendi ilin kiel 
mi faris. Oni cerie. povas ankaŭ traduki 


.la leteron en nlinj lingvoj por disvastigi en 


aliaj lingvoregionoj, 
subskribo: Johano Graŭsdin; ' 
profesio: meblisto; 
“loĝloko: Winipego, Kanado. 





PESO 


PORTE PAGADO 
(RENOBASION) 
PERIODIKO REBOLUSIONARIO BILINGUE 
A : 


PUBLIKASION DE EDITORIAL LUMEN, DE MEJI 


|A LA LIBERTAD POR EL ESTUDIO I EL TRABAJO l! 
.- Rejistrado en el Kofeo de la Metropoli. komo Artikulo de 2a. Klase, el 2 de Febrero de 1937. 
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;REAKOMODOS? 


D: BES en kuando, todo en el uniberso se sakude para ayar nueba pos- 
tura. Komprendido este prinsipio, ya no admiran los frekuentes mobimientos 
de Feakomodo en asuntos de fronteras. El ombre es un sĉr migrante. Lo prue- 
ba la istoria de kualkiera ĉpoka. Por eso el konflikto por posesiĝn de tiefa siem- 
pre existirĝ, pues asta en el menor poblado abita jente nasida en otro lugar, i es 
dueŭa de algo mientras muhos natibos nada poseen, de lo ke se orijina embidia, 
odio, geŝa, ets. 

Amĉrika podria kontener ademis de sus abitantes aktuales, todos los pue- 
blos atormentados de Europa, i debolberles la perdida pas i felisidad. Ayi Fadi- 
ka la difc.ensia entre amerikano i europeo:" €ste kasi desde al naser siente i teme 
la miseria, por eyo se apura por aoĥar i akaparar; mientras, el amerikario soporta 
la pobresa, sin muh» sufrir, gistando o tirando alegremente lo ke gana, lo ke de 
algŭn modo toma de los otros. Ademĝŝs, no existe en Amĉrika el abominable odio 
de fasas, i el extranjero ke se-kasa kon mujer del. pafis es aseptado de korasĉn, 

Lo malo del Biejo Mundo nos alkansa, i aora los gobiernos amefikanos di- 
ĥkultan la entrada de extranjeros, por kausas no politikas sino ekonomikas; de kon- 
tinaar pretendiĉndose, komo ase Alemania, ke la tiefa d»nde se permitio entrar a 
extraŭos se kombierta en extranjera, la inmigrasion sera todabfa mas difisil. Me- 
jiko siempre asepto kon agrado a los extranjeros, i aora lo limita porke 4 poko fue 
obligado a fepatriar medio miyon de mejikanos expulsados de Estados Unidos, en 
donde todabia keda otro miyon i medio; el konflikto kon los amos petroleros fue 
kreado por la: despiadada kadisia i li estupides de €stos, ke se kreyeron en el sentro 
del Afrika manejando manadas de esklabos semianimales. Aroj 

Kada bes mis bisible es-la dekadensia del Biejo Mundo, del kuŝl esperamos 


los “bŝrbaros” durante largo tiempo, ensefansa, ejemplo. Kisi, si no se presenta 


“ina pronta feaksion ke pruebe grandesa moral, Amĉrika ya no se okupara4 del kon- 
tinente ealokesido. Lo ke aora okufe ayĉ no es ya simple Feakomodo de fasas si- 


= „no bergonsosa pĉrdida de todo lo grande i bueno. Bendra el kaos? 


= 











PARA LA ISTORIA DE LA LENGUA 
"p URJE EL DIKSIONARIO MEJIKANO ! 


PV pikmor LA kita “Revista de Ln: 
Edukasion, biene un artikulo del profesor Ma- 
nuej Belaskes Andrade titulado “Mejiko debe 
aser su Diksionario”, ke si tubiĉramos espasio 

aki para en detaye. 


Aduse el profesor Belaskes una Fasĉn fun- 
damental en apoyo de su inisiatiba: ke la men- 
talidad mejikana es distinta a la espaŭola, ya 
ke jeografia, etnolojia, gobierno, sosiedad, ets., 
son diferentes. Dise en algunos pasajes: 


„— Los mejikanos nesesitamos un diksiona- 
rio de la lengua de oriĵen espafio! ke se abla 
en o A Egan pro, komo 
ieimos la i sia polttika de Espaiia i 
estamos luhando por konsegir la sledeto 
sia ekondmika de la misma un siglo i kuarto 
despuĉs, debemos sakudir esa dependensia lin- 
guistika ke nos d maniatado i esklabisad» cs- 
pirituilmente todabia ci, liberasion lingutsti- 
ka ke trae implisita en todo tiempo la liber- 
tad de pensamiento,! kreensia, fefleziin, ez- 
presion....El Diksionario de la Lengui Espa- 
fiola estd, en nuestro sentir, atrasado en ba- 
rios aspektos de kriterio filos6fiko i sienttfiko; 
en muĥas de sus definisiones ase uso de las 
palabras: BIRTUD, kon sentido felijioso i 
dogmdtiko; ALMA, konsepsiŭn teolĉjika i 
metafisika; FAKULTAD, ekiparada kon 
din dibino....]os ke nos lean kisds piensen 
ke nuestra luha es ulĉpika, desasertada, ispa- 
ndfoba. Ninguno ke sinseramente4nista una 
febolusiŭn independisadora de kualkiera es- 
klabitud, es kerido, perdonado. Nosotros los 
mejtkanos tenemos todabta, komo pueblo kolo- 
ntal ke fuimos, muhas kadenas, ligas, atadu- 
ras ke no deĵan desafoyarnos kon nueŝtros 
propios impulsos, karakteristikas i balores, 
en.la direksiin i grado ke marken nuestras 
posibilidades....Arguirdn los mis, ke de asep- 
tur nuestra luha kada pais de prosedensia 15- 
piinika aria su diksionarto i entonses se esta- 
hleserta una falta de entendimiento lingutsti- 
ka. No lo kreemos. Pensnmos ke negado el 
kaso, el Diksionario de la Lengua Esrpoŭola 


E 4 renovigo 


serta sdlo una autoridad literaria, komo lo 
son aktualmente el latin i el griego, de akla- 
rasion istorika, filolojika i lezikogrdfika en 
kuanto a la fatis o matris de las palabras ke 
aŭn perduran komo medios aktibos de ezpre- 
sidn, pues una gran mayorta de eyas se ben 
figurar komo felikias baliosas de un museo 
de la lengua kasteyana....Damos el primer gri- 
to de independensia lingutstika; a ber si aŭ 
kien nos sekunde desde luego o nos dejan: ko- 
mo una bos ke klama en el desierto. 


1 Kuinto podriamos desir al marjen de lo 
anterior! Pero debemos sintetisar: -Noesĉs- 
te el primer grito de independensia linguistika 
sino uno mis komo tantos ke se an perdido en 
el metaforiko Sasre. Todo lo ke el seŭor pro- 
fesor Belaskes dise, i muho mas, ya 6 sido im- 
preso Fepetidamente en las publikasiones de la 


nino; £a5, offista. Sorprende ke este edukador 
tan 


ien orientado en jeneral, no mengione si- 
kiera la kuestiĉn ortograĥka tan estrehamente 
ligada; i nos sorprende por ser imposible ke si 
no se le bino a la mente komo kosa I6jika, no 
aya oido ablar sikiera una bes de la kampaŭa 
neogrŝfika inisiada jase dies aŭos! en Guada- 
lajara, sostenida sin intefupsi6n, extendida por 
todo el pais i asta fuĉra mediante tres periĉdi- 
kos neografikos ke se manden konstante i gra- 
tuitamente al Presidente de la Repŭblika, a sus 
Ministros, a las Kŝmaras, al Poder Judisial, a 
los Gobernadores, a todos los Departamentcs 
(el del prof, Belaskes iakimalkoj, a los periĉdi- 
kos oĥisiales i de toda raturalesa, sosiedades 
sientiĥkas, sentrales cbreras, i en fin. a kuan- 
tas entidades puede alkansar este esfuerso de 
unos kuantos “lokos” ke Fekortan el pan ma-.. 
terial a sus ijos i.lo kombierten ensemiya espi- 
ritual para sembrarla en todo un Kontjnente.' 


El Diksionario Mejikano (Ispamerikano 
mejor diho), es parte de la kempaŭa neogrŝĥi- 
ka, i aialgo adelantado ya, enkontrandose lista 
la seksiĉn de Sejionalismos jaliskenses a kargo 
del presidente Alberto M Brambila i el sekre- - 
tario del Grupo Sentral de Ortografos Rebolu- 
luricnarios, Luis Paes' (Pexa a la pdjina 9) 
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BIDAS PARALEEAS — LAS DOS GUADALUPES ' 
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' GUADALUPE, 

Extietnadura, Espafia. 

la 1322 
mam prn l Ŝi Marien 
poko despuĉs se inisi6 la konstruksiĉn 
del monasterio ke aŭn exi: Un 








LEE 





GUADALUPE, 
Mejiko, D. F. 


El sef'o del donde la 
de a aperita Birjen Marte alie 
ŝi Diego. El sementerio ta- 









EL KORASON de Mĉjiko no est donde oi se lebanta la gran katedra! metropolitan», 
sitio en ke los mĉjika enkontraron tn 1325 el ŝgiia sobre el pepal, sino 5 kil6metros al Norte, 
en Guadalupe Idalgo (Gustabo A Madero). Aki, despu£s de fundar Mĉjiko-Tenohtitlan los in- - 
dios peregrinos, establesieron el kulto a la Madre de los Dioses. titulo ke dieran, a la donsega 
de Kuluakan al sakrifikarla en Tisapan. La idolatria a.£sto, Tcnsntsin, “prebalerfo kurrdo 
nuestros frailes binieron”, dise Saagŭn, i los fransiskanos ““determinaron poner iglesia i templo 
agrega Torkemada. l aki polarisa, ci el ferbor felijioso de.los mejikanos..  : : : 
se en KE tiene de flaro ke siendo extremefios los kapitanes' del guadalupano Ernin Kortĉs, se “SAJNI 
diera el nombre de Guadalupe a Tositlen, donde los fransiskanos sustituyeron el kultoa la Ma- . 
dre de los Dioses kon el de la Madre de Dios? : Sinembargo. kuando en 1931.aparesi6 el libro 
“La Madre de Dios”, los ultramontanos pidieron la ogera para ĉl i el kadalso para el autor. 
Bidas paralelas: La Guadalupe de Espafia, suplantada pcr su ija de Mejiko, dekae i prle- 
se aora por ayarse en sona de gra. La de Mejiko, duefa del korasĉn mejikano, progress, 
rape a mientras los direktores de su kulto paresen olbidar su orijen, ke es el mismo de. tcdo 
o jenuino mejikano: mestiso de espafol e indio. TISA, 
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LETRAS ] MAS. LETRAS. 


REVISTA BOLIVARIANA director Da- hal RICARDO DELGADO, “Las Monedas 


kada impor- 

tansia. KomoBIBLIOTECAS Y LIBROS no. |no, bankos, faksiones febolusionarias, asenda- 
15 trae entre otras kosas buenas una fotokromia | dos, komersiantes i kristeros, todo kon sentena», 
del Libertador, se:4os okufe la duda de; kuŝil [res de ilustrasiones. Un modelo de. lo ke debe' 
de los sinko s ke le deben la libertad aserse—i superararse—en el festo del pais B 

kokabari mis biba. gratitud: Bolibia; Perŭ, |ra poder eskribir kompleto este ma sont 
Ekuador, Ko! orita, o Benesuela su tiefa natal. |pitulo Laj laj s——— ae o prdlo- 

„ “Palabras lnisia es un Fesumen 
LA KIAN COMIGH(S, Jos Kostaf'ika. |nuestre istoria kontemportnea, i pretende kul- 
—Por 15 sents., don. Pio Luis Akuŭa proporsio- | par.a la Rebo.usiĉn de los males presentes. No 
na kada a su$: kar amoj abundante i |estamos de akuerdo: la emos segido de serka 
gruo material literario, karikaturas i „artis- | desde 1909 sin pedirle jamis la. menor granje- 
tikos fotomontajes, todo en ameno konjunto, | ria, emos bapuleado—~i '“kontinuaremos—a los 

ke indudablemente proboka tofentes de karka- falsarios, a los kofuptores i a los wrebarika: 
ago: tambiĉn kisas, frunsimjentos de seŭo erl| res, pero segimos kreyendo en eya kombensidos 
aludidos. de ke sĉlo kuando triunfe i almente abrŝ 


CA RBO Lao „pas i felisidad pera todos; los lodas pesti- 
Lor DEO. 387 pp. = (ELU, - Genera|O|] kontos 3 i biskosos ke tanto daŭo nos kausen son... 
racas.—Las kartas del ĉroeiirlandĉs a su esposa |. jida Premado polbos, los de Fejimen sosial emo. 
benesolana, yenas de: dlatos ŝobre las 
ĉas de Bolibar a kieĥ Senta | ' DR. DIEGO CARBONELL, “La Parssito- 
logia en Venezuela y los A Sj die -Dr..M. 
Niiez Tovar”, AL Lit. y Tip. del Comer- 
cio, Caracas, 193 ĉato pto en la signsia, ne 
konkretamos a pude admirasi6n a los ke,feal- 
mente le dedikan su bida, komo Nufies Tobar 
i Karbonel. Abiendo bibido en feji6n .tropi- 
Maade d el| kal komprendemos el balor de los estudios so- 
. ~ TIANO l~ par, rko El peinkajo Eskema. de 
Istoria asiona! hos subyuga nos sorpren- 
KEA ele Palalra de enkontrar en la fauna benesolana eltabanus 
Si ke parese faro, en uiia mujer joben fo A mezicanus; ĉen.d6nde no se meterŝn nuestros 
-ese alejamiento de la korel oris pari bunst y j[paisanos? Segŭn tarjeta adjunte, el.embfo lo 
infinito; tiene eya komo obseŝiĉn lo de €n ĉl lase el jenera! „Lopes Kontreras a nombre de 
ke's£ dkreŭ eso vidila» "en "Reflejo” erpa iuda e ijos del ilustre doktor Nufies; mi seĥor 
uniĉa de 'las alias pera: ayar xi bordod ded; Gn presidente de Benesuela nos konfunde... “ 
otra parte esklama .“no es mi sielo este sielo”, | ; ATLETAS, Manisales, Kolombia “as Fe- 
ien “De Pegreso” aŭhke:muestra tristesg por- Dista se $ dignado feferirse a los periĉdikos sos- 
ke “los ombres son manos i bokas”, termina | tenedores de la kampafia: nepgrŝĥika. Konser- 
Findiĉndose a la tirana lei de la bida. lja de|bamos su nombre kon gratitud; esperamos al-' ' 
un poeta, Estreya eretl6 dignamente. gun dia kofesponder a su fraternal aktitud. 
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“MESA REBUELTA: ĝ” 


=. APRENDE, KASIKOS? 4. PI “ Los Ijos de la. kano 
saro Kkrdenno, eskribiĉ al Mirekaos de» ĝ rimojenito 
eg; ĉa ennrdrmaato mo a kriaj sse onor a/ su nombre, 


d 
Siudadano de Mŝjiko i tanto sapo inflado, tira- | “Onor a “mi Komia 
niyo de kuarta o bijĉsima kategoria kon ke fre»|notamos el! entusiasmo Lio 
le 


emente se tropiesa j askea. pno en lis ofi~| de afankar'estrofas a la ino ke sentimos 
sinas gubernamental es. 


ESPERANTINA ' ŝa 


ŝi, Ko Asrrg kerji paladin' — el 
or o Abila i sud o-| 
paŭiera dofia Karmen kj Porn de Abila;. ela ka komon ka papiro 


primera esperantista mejikana de nasimfento.| : E] doktor Barnabas S'hiuhushu, fesidente 


El dia 4 de: oktubre ŭltimo tubo lugar este su-| «n Kirkwood, Misuri, jefe ejekutibo de la Aso» : -: 


seso, grato no solo a suis, padres sino a ŝus nu-l;iŝsiGn India de; „ partisipa a nuestro 
merosos arigos, al ejĉrsito neogrŝfiko, i i a la direktor abĉrsele,nombrado Onorario 
fraternidad esperantista de todo el mundo, a la | de £sta asta 1945. El objeti pla sosiedad 
kuŝi informamos en la seksi6n fespektiba de |4,, seggn ell „A Ayudyr al sado Ke se. 
este mismo : nimero. ayude ĉl mismo”. : Informa el S'hiuhu- 
dak uke el jeneral i Le Rdrdenao vf sristi 
: aktibo de la asosiasi6n, i maniĥiesta el deseo de 
LETRAS I MAS... ~' ke organisemos en M£jiko una ĥlial de la misma. 


i Benimos de do eser a las sosie- 
del Aper LON AVAN. PEBE, Retgraoo iudi sientiĥkas de tipo burges.: Trabindose 
L Apta: 3 165 pp.» Montevideo. 1938 de los indios, kuya sangre,” Cian dio eli 
jo de ensayos de la mŝs elebada litetatura:: El ido ejekmtibo, Doe, „EROFGUYESe YEbar en las. 
boma: Sakura redsaj ĉe pugo IA dometo so“ kas 7 poka o muha, LA “aseptarfamos 
el Olimpo, e Omero i io asta Goe= 
te i Rodo," Kon justids le an sido tin elojn, ["ktuar. ; Pasampe la (mbrtpsilo mm) Jektonas- 
dos sus libros anteriores; i le mne, ĉste, ke ĉl £e- 
nunsia a klasiĥkar i Fuega no se klasifike. 


VOZ DE MADRID, neoj 6 infornia- |) 
yrorientaciĝa de la 


KATA nmaltn A, lamo mimo a 


di rkgnifika e 
PURO, por su ekti „“tnerese libertador Migel dalgo, anro 
lektores... „i suskriptores. a Fl sabr£ estimar ease menoj. 
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PIKOTASOS “.: rioĉono 


ĝ g GAPI ASTRA, “PATA”, 
SUISIDIO AKADEMIKO PURO $ 


Em LTI EAT 
sino mntos gramatikales. Bĉase 
nŭmero 7,969 del diario “El Universal” de Mĉ- 
jiko, 4 de oktubre de 1938, primera seksiĉn, 
plana 3, kolumnas 3 a 6; ayi, el seŭor Eduardo 
Payares, en extenso artikulo intitulado “Don 
F derico Gamboa y Vasconcelos”, abla de “Mi 

io”, se serie, tomo 2, fesiĉn editado, 
ke abarka la autobiografia del famoso nobelis- 
ta i direktor. bitalisio de la Akademia de.la 
Lengua, durante los aŭos 1909/11; el sefior Pa- 
yares, otro literato de alto koturno, ase soltar 
al maestro un a gatepo mofokotudo, segun lo 
muestra el pafafo isograĥado a kontinuasion: 

“Un detalle conmovedor que tal vez igno- 
ren muchos revolucionarios maderistas, apa- 
rece en la memoria correspondiente al 21 de 
diciembre de 1910, detalle que pinta la gran- 
deza' e alma de Aquiles Serddn: “A la nc- 
che, vistlame Francisco Orla, y en su charla 
me Liro Epi Aquiles Serddn iba y besaba a 
cada uno de sus conpafieros, conforme fueron 
CALEENDO moribundos o ir kreaj 

iCALLENDO! El sefor Gamboa es per- 
sona He altisima kultura. Represento a Mĉji- 
ko diplomŝtikamente en barios pafses, i fue 
Ministro de Relasiones de Biktoriano Uerta. 1 
= de gren pro afios de sero 
o ke le an feste; ikamente. ;Kuŝndo, 
donde i kĉmo bino a kayer! 


Gamboa, presidente de la Akade- | 


mia de la Lengua i maestro de eskritores, no 
pudo aprender en medio siglo la manera de es- 
kribir kofektamente el jerundio del berbo kaer, 
ekĉ esperansa ai de ke lo aga el bulgo? El fe- 
lis imbentor de la Santa m£s: “santa” supo lo 
ke intent6 desir; si eskribiera fonĉtikamente, 
el maĵistral gasapo no abrfa nasido. 
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EL KONAL LE DUJO A LA OY: 
3 KE POPA TAN NEGRA TIENES 1 


propios defektos 
dos, los del besino. 
kiau 


daj 
duhes i firers, kon ben 


yanki. Pero bayamos al grano: 

No ase muho, un artikulista de Kuba, pu- 
so kolor de periko a Trujiyo, el super de 
la Republika Dominikana, i no tardo en Fesi- 
bir, de un kolega kuyo nombre se nos eskapa, 
una andanada de kolor mŝs oskuro i oloroso. 
feprohŝndole ke se okupara de los fuerefios te- 
niendo en kasa a Batista, ke es toda una piesa 
de j£nero de donde muho puede kortarse. 

 Despuĉs se iso pGbliko keen Perŭ apren- 
dieron a los ke Fepartian un diskurso del presi- 
dente mejikano. En Nikaragua, el kolega “El 
Sol”” dio la notisia, i asta se atrebi6 a poner el 
fetrato de Kŝrdenas en otra edisiĉn; komo el 
asesino de Sandino tiene la piej mŭi delikade, 
konfisk6 la edisiĉn i proibi6 ke bolbiera a alum- 
brar el astro de Kastro. 

I algo semejante pudiera kontarse de otros 
pafses ermanos (por no desir kasi todos), tal- 
bĉs kon dos o tres esepsiones. 

«Ke de kĉ kolor tenemos akŝ la popa? 
Kontesta en “Kultura Proletaria” de Nueba ' 
York un anarkista de la FAI ke ase poko nos 
bisit6: En Mejiko, la libertad de pensamiento 
i aksi6n es kompleta. 


Benimos sosteniendo ke estudiar el fŝfago 
de feglas i kontrafeglas de la diske ortogra 
espaĥola para eskribir en ispamerikano e$ aser- 
se tonto i fobar a los demŝs. El presidente 
de la Akademia de la Lengua akaba de suisidar - 
se dandonos la fason; le yorarŝn en Madrid i 
en Salamanka. ;Ke “Santa” lo akoja en su 
tan suspirade parafso!” 








PARA LA ISTORIA... . 


a arto Delapdjina 4) —Brohi; S6lo ke muka 

RENOVIGO : kku RAS laj segadores. Si kuantos 

ERR ~o KONA LulmiN komo el prof. Belaskes, sienten la nesesidad de 

; la independensia linguistika, tradujeran en ak- 

aŭ “Seskimensual Independiente pis sus ideas, arfan labor er pekro da 
e vtr ve 2 Kal Si ke Ĝi - -la -transforrmasion ta „pueb e 

Direktor JESUS AMAYA - 4 | mobimiento of£ista inis i yeba adelante kon 

Administrador JESUS AMAYA E. firmesa aunke “tortugeskamente”, komo dijo 

un estimable opositor. Sabido es kĉmo gan6 
Kofeo (Poŝt): Ap. 59, la tortuga a la liebre la kafera de la fŝbula. 


MEJIKO, D.F. No se nos okulta lo ke intentarŝ aserse en 

no lejana feka, kuando el mobimiento neogra- 

Ofisina i tayer: Biyanueba 68. ad leon a kargaji eko asta aser = 

am = ao tenible su situasion: ionar una ensala- 
putidoloa Ratalmimracia Bilingue: Espe-f | qa en ke ĥguren los puntos fundamentales del 
On “ rasi ; Grupo Sentral def | ofgismo para presentarla komo nobedad, komo 
6grafos Rebolusionarios”, de Guadalaja- | | luminosa imbensi6n ke se imponga a sien mi- 
ra, Jal. Miembro fundador del Bloke Perio- | |yones de ispamerikanos. Pero eyo no susede- 
distiko Nasional, de Mejiko, D. F. rŝ asi: Podemos asegurar ke frakasaria Fuido- 
samente el indibiduo, la entidad burokrŝtika 
ke pretendiera bestirse kon las plumas offistas. 
; Estratĉjikamente situados en toda -Ispamĉrika, 
Anunsios: plana entera, $18.00; los paladines del offismo estŝn preparadosi de- 


Suskripsiĉn: 10 nŭmeros $1.00 | 
14 plaria, $9.00; 14, $5.00. | sididos a impedir ke los ke asta ci an kombati- 


do o finjido ignorar la penosa siembra de la Fe- 
forma ortografika para propisiar la transforma- 
sion mantel 'de todo un Kontinente, yegen lan- 
sando gritos de biktoria i traten de apoderarse 
de una koseha ke sĉlo pertenese al pueblo. 


Eksterlande: 10 numeroj D0.50. 
Monŝanĝo: 1 US. dolaro, $4.00. 
Usonaj k pao kore Ara MOS 


Representante en Fspafia 
Karlos Kostas Albares, 


Pablo Iglesias 45, BARSELONA. 


LITERATURA BELIKA 


“A los trabajadores japoneses! Sefores: 
Kon esperar i aguardar, la liberasiĝn de 


tro de nuestro proĝama i no exeda de una 
kolumna. No debolbemos orijinales ni en- 
tablamos kofespondensia al fespekto. 


S6lo aseptamos ko'aborasiĉn ke estĉ = ningin modo bendrŝ. Ya-estiempo en ke los 


ueblos de todo el mundo deben batayar por 
l libertad. Bosotros, los ermanos obreros ke 
teneis en las manos el dereho a produsir i el ko- 
| rason de la soldadeska japonesa: jdespertad a 
Ni akceptos notojn el korespondentoj,j |le gran salud! En“buestras manos teneis: la 
por laŭebla publikigo, nur se la temo ne$ | suerte del Asia oriental, asf pues, luhad median- 
xunpuŝas nian programon k se ilia lon te la uelga para aser ke pereska el militarismo 
30 ne surpasas unu kolonon. Kiu volos! |japonĉs i por anikilar el dolor ke sufren ambos 
sersonan respondon, nepre antaŭpaĝu laj | pueblos ermanos! 
poŝtelspezon—aldonu respkuponon. (5 Del Sindikato Obrero.” 


Kanjenmos. Ni interŝanĝadas. Asi desia uno de los bolantes affojados 
por abiadores hinos sobre suelo japosĉs. Tra- 
—— (rn nsmem=i | dusimos de “'L'Oazo”, Ipoh, Perak, Malaya). 
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PERSONALIDAD 
Y CULTURA MENTAL 
REVISTA MENSUAL ' 
Direcciĉn:  Suscripciĉn anual: 
2302 Tres pesos M.A. 
HABANA, Cuba. 


A solicitud servimos un ejemplar-muestra a cualquier lugar. 
Haga su remesa por giro postal o bancario a la orden. 


LIe==(ie=»(]c== =» ===] 
TIERRA 
Revista Mensual ' 
Letras, Artes, Ciencias, Informaci6n 
Director: M. Herminio Cisneros Z. 
Ejemplar: 20 cetvs. Al afo: S/. 2.00 
Plaza de Armas, nos. 44 y 46. 
AMBO, Perŭ. 


— T-ara 


| VARIEDADES 


EAE 


Revista mensual mexicana | 


Pida nimero-muestra a 2702 NN Harwood 
DALLAS, TEXAS 


laĥomsais ĈEĜRKIA 


EL ESKANDALO 
Boletin Mensual de Iskierda 
Kun Esperanta Sekcio 


Direktor JOSE MA. GOMES OHOA 
Ofisina: paseo Bolfbar, Kuartel-Libano 120 
„ BARANXIYA,Kolombia 


sessussussoneuasoscosnosesscon 
SUSCRIBASE A 


EL ESPECTADOR HABANERO 


“El Magacĉn de las Tres Amĉricas'” 
” (PUBLICACION MENSUAL) 


y tendrŝ derecho a los beneĥicios que ofrece el 
- (IRCULO INTERNACIONAL AMERICANISTA 
-Suscripci6n Anual: $3.00 (Mon. Cubana o U. S.) 
Haga sui remeta por, Giro Postal o Bancario a la orden de: 
EL ESPECTADOR HABANERO 
CALLE OBISPO 692. HABANA, CUBA 


susuvvoosusgoeoESENDEVODELVOUDVUVO 
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ouGunsashsesnsszoodeloi 


EDITORIAL LUMEN 
Kasa mejikana fundada en 1931. (N. KR. 8504) 


“ELMS” 

; SERBISIO PERIODISTIKO INTERNASIONAL. — 
IMPRESION DE LIBROS. TRADUKZTONES 
SUSKRIPSIONES A PRENSA ESPERANTISTA. 
LIBROS DE BRAMBILA, EN ESPERANTO, 
1 NuEsTHAs KDISIONES: 

De Antonio Garsa Ruis 
“El Motor de. Loj al Al- 
ennce de Todos?” bu 


Del Dr. E. Brondo Whitt 


E “Nuevo Leon”, nobela, OE ku 


jinas, 116 grabidos 
De Jesss Amaya 


“I Fuereno”” 
“La Silibizicion Inglesa'” 
“La Mndre de Dios”... 
Los Prekursores de Shukespeare 
(ortografia fFasional) .........,.. "1.00 . 
Los Precursores de Shakespeare 
(2a. edn., oriografta. espafiola) ''1.25 
“Bokabulario Esperanto - Isŝpa- 
merikano” ”0:75 
““Mĉjiko kaj Kfrdenas”, krftika 
- istorika (en Esperanto) ?”1,25 
(Presios para Amĉrika i Espafia; 
otros pafses, 1097, de numento). 
RENOVIGO, bimestral OFRI- 
- Esperantista, 10 numeros 
Timbres propaganda OFRI- 
Esperanto, engomados, 100... 'O.50 
Distintibos OFRI-Esperanto.. ..''0.50 2 
ESFERANTO KONDENSADO, 
la gramatika a la bista, 25 ojas 0 50 
TARJETAS BISITA Ofri-Espe- 
ranto a 3 tintas, kon su nom = 
i direksion, 100... 
Kambio: 1 dalar. $ 4.0). ii moj IREA 
postales de E. U. i Fransia. 


Kofespondensia i jiros, a 
EDITORIAL LUMEN 
AP. 59 MEJIKO, D. F. 
SOL TTT OTO LJ JJ LL JJ LLO 





